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Yealink MeetingEye 500 Video Conferencing Endpoint Quick Start Guide
Kurzanleitung Yealink MeetingEye 500 Videokonferenzsystem

Guia de inicio rapido del sistema de videoconferencia MeetingEye 500

Guide de démarrage rapide du systeme de vidéoconférence MeetingEye 500
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Package Contents

Lieferumfang - Contenido del embalaje - Contenu de ['emballage

(3.0m, 9.84ft)
MeetingEye 500 Codec Ethernet Cable
MeetingEye 500 Codec Ethernet-Kabel

Cdédec MeetingEye 500
Codec MeetingEye 500

Cable Ethernet
Cable Ethernet

JJ e

Screw (8) , Mounting ears (2) Bracket
Schraube (8) , Montagebiigel (2) Halterung
Tornillo (8) , Montaje de soporte (2) Soporte
Vis (8) , Oreilles de fixation (2) Support

VCR11 Remote Control
VCR11 Fernbedienung
Mando a distancia VCR11
Télécommande VCR11

=

(1.8m, 5.91ft)

HDMI Cablex2
HDMI-Kabelx2
Cable HDMIx2
Céable HDMIx2

=

= x4

Velcrox2
Klettverschlussx2
Velcrox2
Velcrox2

Expansion Screw and Machine Screw
Erweiterungsschrauben und selbstschneidende

Schrauben

Tornillos de expansion y tornillos autorroscantes
Vis d'expansion et vis autotaraudeuses

s

Cable Tiex 5
Kabelbinderx5
Sujetacablesx5
Serre-cables x5

=

Power Adapter (48V/2A)

Netzteil (48V/2A)

Adaptador de corriente (48V/2A)
Adaptateur secteur (48V/2A)

L/

Quick Start Guide
Kurzanleitung

Guia de inicio rapido
Guide de démarrage rapide



Optional Accessories
Optionales Zubehor - Accesorios Opcionales - Accessoires optionnels

(7.5m, 24.61ft) (0.6m, 1.97ft) (0.6m, 1.97ft)

Ethernet Cable HDMI Cable USB Type-C Cable  Quick Start Guide Interface Protective Cover
vcHsy Ethernet-Kabel  HDMI-Kabel USB Type-C-Kabel  Kurzanleitung Kurzanleitung
Cable Ethernet Cable HDMI  Cable USB Type-C  Guia de inicio rapido Schnittstellen-Schutzabdeckung

Cable Ethernet Cable HDMI  Cable USB Type-C  Guide de démarrage rapide Couvercle de protection de l'interface

VCH51 Wired Sharing Package
VCH51 Wired Sharing-Paket - Paquete de uso compartido por cable - VCH51 - Package de partage filaire VCH51

— O

Wall Mount Bracket Power Adapter Silicone Padx2
Halterung zur Wandmontage Netzteil Silikonpadx2

MSpeaker II Soporte para montaje en pared Adaptador de corriente Almohadilla de silicona x 2
Support de fixation mural Adaptateur secteur Support en siliconex2

== x2
= x2

Expansion Screw and Machine Screw

Erweiterungsschrauben und 3.5mm Audio Cable Quick Start Guide
selbstschneidende Schrauben 3,5 mm-Audiokabel Kurzanleitung
Tornillos de expansion y tornillos autorroscantes Cable de audio de 3,5 mm Guia de inicio rapido

Cable audio 3,5 mm Guide de démarrage rapide

Vis d'expansion et vis autotaraudeuses

MSpeaker Il Package (Soundbar)
MSpeaker |l -Lieferumfang(Soundbar) - Paquete MSpeaker Il (Barra de sonido) - Emballage MSpeaker Il (Barre de son)
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(7.5m, 24.61ft)

Ethernet Cable Screwdriver and Screw Parts certificate Quick Start Guide
Ethernet-Kabel Schraubendreher und Schraube  Teilegutachten Kurzanleitung

Cable Ethernet Destornillador y tornillo Certificado de piezas Guia de inicio rapido

Cable Ethernet Tourneviset vis Certificat de pieces ~ Guide de démarrage rapide

CP965 Package (Conference Phone)
CP965(DE) - CP965 (ES) - CP965 (FR)

O - L/

Double-sided adhesive x 2 Cable Tie x 2 Quick Start Guide
Doppelseitiges Band x 2 Kabelbinder x 2 Kurzanleitung

Cinta de doble cara adhesiva x 2 Sujetacables x 2 Guia de inicio rapido
Bande adhésive double-face x 2 Serrecables x 2 Guide de démarrage rapide

CPE95 Package (Microphone)
CPE95-Lieferumfang(Mikrofon)-Paquete CPE95 (micréfono)-Emballage CPE95 (Microphone)

CPE95 needs to be used with CP965.
CPE95 muss mit CP965 verwendet werden.
CPE95 debe usarse con CP965.

Le CPE95 doit étre utilisé avec le CP965.
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Double-sided adhesive Cable Tie RJ45 Coupler Quick Start Guide
Doppelseitiges Band Kabelbinder RJ45 Kupplung Kurzanleitung

Cinta de doble cara adhesiva Sujetacables Conector RJ45 Guia de inicio rapido
Bande adhésive double-face Serrecébles Connecteur RJ45 Guide de démarrage rapide

VCM35 Package (Microphone)
VCM35-Lieferumfang(Mikrofon)-Paquete VCMB35 (micréfono)-Emballage VCM35 (Microphone)

é t
Q = L/
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S Camera Lens Privacy Cover  Mounting Bracket and Accessories Screwdriver Quick Start Guide
Objektivkappe Wandhalterung und Zubehor Schraubendreher Kurzanleitung

UVC30-Room tapa de la lente Soporte de pared y accesorios Destornillador Guia de inicio rapido
protége-objectif Support muralet accessoires Tourneviset Guide de démarrage rapide

UVC30-Room Package (Camera)
UVC30-Room-Lieferumfang(Kamera) - Paquete UVC30-Room (cdmara) - Emballage UVC30-Room (caméra)
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VCM38 Package (Microphone)

Telescopic rod Expansion Screw and Machine Screw  Quick Start Guide

Teleskopische Stange  Erweiterungsschrauben und Kurzanleitung VCM38-Lieferumfang(Mikrofon)

Barra telescopica selbstschneidende Schrauben Guia de inicio rapido Paquete VCMB38 (micréfono)
VCM3g  Tige télescopique Tornillos de expansion y Guide de démarrage rapide : Emballage VCM38 (Microphone)

tornillos autorroscantes
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VESA Accessory
VESA-Zubehor
Accesorio VESA
Accessoire VESA

-

Camera Lens Privacy cover
Abdeckung fir Kameralinse

A

(7.5m, 24.60ft)
Ethernet Cable
Ethernet-Kabel
Cable Ethernet
Cable Ethernet

=

Cable Tiex5

Kabelbinderx5
Sujetacablesx5
Serre-cablesx5

Cubierta de privacidad de la lente de la camara
Obturateur de confidentialité pour objectif

g
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VCR20 Remote Control
VCR20 Fernbedienung
Mando a distancia VCR20
Télécommande VCR20

L/

Quick Start Guide
Kurzanleitung

Guia de inicio rapido

Guide de démarrage rapide

[ >
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(T4x30 screw)

[ X5
(1/4" -20 UNC screw)
= x2 &
(M3x8 screw)
Mounting Bracket and Accessories
Wandhalterung und Zubehor

Soporte de pared y accesorios
Support muralet accessoires

UVC84 Package (Camera)

UVCB84-Lieferumfang(Kamera) -

=

Power Adapter (48V/0.7A)

Netzteil (48V/0.7A)

Adaptador de corriente (48V/0.7A)
Adaptateur secteur (48V/0.7A)

(7m)
USB Cable
USB-Kabel
Cable USB
Cable USB

Velcrox5
Klettverschlussx5
Velcrox5
Velcrox5

Paquete UVC84 (camara) - Emballage UVC84 (caméra)
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(7m) (7.5m, 24.60ft) (48V/0.7A)
USB Cable Ethernet Cable Power Adapter VCR20 Remote Control
uvess USB-Kabel Ethernet-Kabel Netzteil VCR20 Fernbedienung
Cable USB Cable Ethernet Adaptador de corriente Mando a distancia VCR20
Cable USB Cable Ethernet Adaptateur secteur Télécommande VCR20

EES x4 >
= kow Ay =
£\ ; (T4x30 screw)
x5
(1/4" -20 UNC screw) ﬁf@

L X2
(M3x8 screw)
AAA Batteryx2 Velcrox5 Cable Tiex5 Mounting Bracket and Accessories  Quick Start Guide
AAA Batteriex2 Klettverschlussx5 Kabelbinderx5 Wandhalterung und Zubehor Kurzanleitung
Bateria AAAX2 Velcrox5 Sujetacablesx5 Soporte de pared y accesorios Guia de inicio rapido
Pile AAA x2 Velcrox5 Serre-cablesx5 Support muralet accessoires Guide de démarrage rapide

UVvC86 Package (Camera)
UVC86-Lieferumfang(Kamera) - Paquete UVC86 (camara) - Emballage UVC86 (caméra)



CTP18
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(7.5m, 24.60ft)

Ethernet Cable
Ethernet-Kabel
Cable Ethernet
Cable Ethernet

Cable lock box

[ = | mm

Cable Lock Box
Kabelschloss
Caja de bloqueo de cable

X2
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Mounting Bracket and Accessories
Wandhalterung und Zubehér
Soporte de pared y accesorios
Support muralet accessoires

Screwdriver

L/

Quick Start Guide

Schraubendreher Kurzanleitung

Destornillador
Tourneviset

3MVelcro | Boite de verrouillage de cable -

=ai

Ethernet Cable
(3m CATSE FTP cable) Power Cord

A

CTP18-STD Package

Guia de inicio rapido
Guide de démarrage rapide

PoE Adapter (Optional)
PoE-Netzteil (Optional)
PoE Adapter (Optional)
Adaptateur Ethernet (en option)

CTP18-STD-Lieferumfang - Paquete CTP18-STD - Emballage CTP18-STD



System Installation

Systeminstallation - Instalacion del sistema - Installation du systéeme

¢ Mount on the Wall - Wandmontage - Montaje en pared - Montage mural




o Stick to the Table - Wandmontage - Montaje en pared - Montage mural

¢ Put on the Desk - Auf einen Schreibtisch stellen - Coloquelo sobre escritorio - Installation sur un bureau

TV
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e Mount in a Rack - Montage in einem Regal - Montaje en un Rack - Montage dans une armoire

The rack in which the MeetingEye 500 will be placed must be a 19-inch Rack compliant with IEC 60297.

Das Rack, in dem das MeetingEye 500 platziert wird, muss ein 19-Zoll-Rack gemafB IEC 60297 sein.

El bastidor en el que se colocara el MeetingEye 500 debe ser un bastidor de 19 pulgadas que cumpla con la norma IEC 60297.
Le rack dans lequel MeetingEye 500 sera placé doit étre un rack 19 pouces conforme a la norme CEl 60297.

@ Install the mounting ears to the sides of the MeetingEye 500.
Bringen Sie die Montagebligel an den Seiten des MeetingEye 500.
Instalacion del soporte a los lados del MeetingEye 500.

Installez les oreilles de fixation sur les c6tés du MeetingEye 500.




@ Push the MeetingEye 500 into the rack, and then fix it to the rack with screws.
Schieben Sie das MeetingEye 500 in das Rack und befestigen es dann mit Schrauben am Rack.
Empuje el MeetingEye 500 en el rack y luego fijelo con tornillos.
Poussez le MeetingEye 500 dans le rack, puis fixez-le au rack avec des vis.

Package Contents do not include screws.

Der Verpackungsinhalt enthalt keine Schrauben.
El contenido del paquete no incluye tornillos.
Le contenu de I'emballage ne comprend pas de vis.



Connections
Verbindungen - Conexiones - Connexions

USB-C Cable
USB-C-Kabel
Cable USB-C
Céble USB-C
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| USB-ACable and HDMI Cable
USB-A-Kabel und HDMI-Kabel Ethernet Cable HDMI Cable Power Adapter
Cable USB-A y Cable HDMI Ethernet-Kabel HDMI-Kabel Netzteil ’
Cable USB-A et Cable HDMI Cable Ethernet Cable HDMI i
Adaptador de corriente
Cable Ethernet Cable HDMI Adaptateur secteur
'.
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Ethernet Cable

Ethernet-Kabel

Cable Ethernet

|EEE 802.3af compliant PoE Switch Cable Ethernet
—

.
Ethernet Cable h PoE-Switch entspricht IEEE 802.3af —_———
Ethernet-Kabel Switch PoE compatible con IEEE 802.3af
Cable Ethernet Commutateur IEEE 802.3af compatible PoE
Cable Ethernet

ﬁ Ethernet Cable

Ethernet-Kabel

Ethernet Cable = *] Cable Ethernet
Ethernet-Kabel - Cable Ethernet

Cable Ethernet
Cable Ethernet
e

o=

*MSpeaker Il

*VCM35
*C
*CP965

Ethernet Cable
Ethernet-Kabel
Cable Ethernet
Céble Ethernet

PE95

ﬂ Meeting Eye 500

*UVvC84/UvVCse

Ethernet Cable
Ethernet-Kabel
Cable Ethernet
Cable Ethernet

Ethernet Cable
Ethernet-Kabel
Cable Ethernet
Cable Ethernet

]

*CTP18

On the same LAN
Im selben LAN

En la misma LAN
Sur le méme LAN



Q The ones with * are optional accessories.
Die mit * sind optionales Zubehor.
Los que tienen * son accesorios opcionales.
Ceux avec * sont des accessoires en option.

Q Use the Yealink original power adapter (48V/2A) to charge the endpoint only. The use of the third-party power
adapter may cause the damage to the endpoint.
Verwenden Sie ausschlieBlich das Original-Netzteil von Yealink (48 V/2A) zum Laden des Endpunkts. Die
Verwendung eines Netzteils von einem Drittanbieter kann zur Beschadigung des Endpunkts fuhren.
Use unicamente el adaptador de corriente original Yealink (48V/2A) para cargar el equipo. El uso del adaptador
de corriente de terceros puede causar danos en el equipo.
Utilisez seulement l'adaptateur secteur Yealink d'origine (48 V/2A) pour charger le point de terminaison. L'utilisation
d'un adaptateur secteur tiers peut provoquer des dommages au point de terminaison.



Wired Content Sharing-VCH51

Kabelgebundene Inhaltsfreigabe-VCH51-Modus-Uso compartido por cable de contenido-VCH51
USB-Partage de contenu filaire-VCH51
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¢ Connect VCH51 and MeetingEye 500 with an Ethernet Cable, and connect VCH51 and PC with a USB-C Cable or HDMI Cable. Automatically start
screen sharing after connection. If connecting with a USB-C Cable, the MeetingEye 500 will prompt whether to enter the BYOD mode and choose
Cancel to share screen.

¢ Verbinden Sie VCH51 und MeetingEye 500 Uber ein Ethernet-Kabel und VCH51 und den PC lber ein USB-C- oder HDMI-Kabel. Nach AnschlieBen
des HDMI-Kabels teilen Sie den Bildschirm. Der mit MeetingEye 500 gekoppelte CTP18 fordert Sie auf, den BYOD-Modus zu aktivieren. Klicken Sie
auf Cancel (Abbrechen), um den Bildschirm nach Anschluss des USB-C-Kabels zu teilen.

¢ Conecte VCH51 y MeetingEye 500 mediante un cable Ethernet, y conecte VCH51 y PC mediante un cable USB-C o un cable HDMI.Comparta la
pantalla tras conectar el cable HDMI. EI CTP18 emparejado con MeetingEye 500 preguntaré si desea acceder al modo BYOD; haga clic en Cancel
(Cancelar) para compartir la pantalla tras conectar el cable USB-C.

¢ Connectez le VCH51 et le MeetingEye 500 avec un cable Ethernet, et connectez le VCH51 et le PC avec un cable USB-C ou un cable HDMI. Partage
d’écran aprés la connexion du cable HDMI. Le CTP18 apparié au MeetingEye 500 vous demandera si vous souhaitez passer en mode BYOD, et vous
pourrez cliquer sur Cancel (Annuler) pour partager I'écran une fois le cable USB-C connecté.



Wired Content Sharing-HDMI IN
Kabelgebundene Inhaltsfreigabe-HDMI IN

PC

H MeetingEye 500
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1. On the CTP18, tap Settings > System Settings > About > IP to get the device IP address.

2. Open a web browser on your computer, enter the IP address of the MeetingEye 500 into the address bar (for example, "https://10.50.57.8/"), and then
press Enter. Enter the username and password (Default username: admin; default password: 0000) and click Login.

3. Click System > Display, and select the Video Input Type as PC, and the click Confirm.

4. Connect the computer to the Video in port of MeetingEye 500 with an HDMI cable to start Content Sharing.

1. Tippen Sie auf dem CTP18 auf Einstellungen > Systemeinstellungen > Uber > IP, um die IP-Adresse des Geréts zu erhalten.

2. Offnen Sie einen Webbrowser auf Ihrem Computer, geben Sie die IP-Adresse des MeetingEye 500 in die Adressleiste ein (z. B. ,https://10.50.57.8/%),
und dricken Sie dann ,Enter”. Geben Sie Benutzername und Passwort ein (Standardbenutzername: admin; Standardpasswort: 0000) und klicken Sie
auf ,Anmelden®“.

. Klicken Sie auf System > Anzeige und wéhlen den PC als Videoeingangstyp und bestatigen Sie mit ,Bestéatigen®.

4. Verbinden Sie den PC uber ein HDMI-Kabel mit dem Videoeingangsanschluss des MeetingEye 500, um die Inhaltsfreigabe zu starten.

w



Modus-Uso compartido por cable de contenido-HDMI IN - USB-Partage de contenu filaire-HDMI IN

PC

H MeetingEye 500
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1. En CTP18, toque Configuracién > Configuracion del sistema > Acerca de > IP para obtener la direccién IP del dispositivo.

2. Abra un navegador web en el ordenador, introduzca la direccién IP de MeetingEye 500 en la barra de direcciones (por ejemplo, "https://10.50.57.8/")
y pulse Intro. Introduzca el nombre de usuario y la contrasefia (nombre de usuario predeterminado: admin; contrasefia predeterminada: 0000) y haga
clic en Inicio de sesion.

3. Haga clic en Sistema > Visualizar, seleccione Tipo de entrada de video como PC y haga clic en Confirmar.

4. Conecte el ordenador al puerto de entrada de video de MeetingEye 500 mediante un cable HDMI para iniciar el intercambio de contenido.

1. Sur le CTP18, appuyez sur Paramétres > Paramétres systéme > A propos de > Adresse IP pour obtenir I'adresse IP de I'appareil.

2. Ouvrez un navigateur Web sur votre ordinateur, entrez I'adresse IP du MeetingEye 500 dans la barre d'adresse (par exemple, « https://10.50.57.8/ »),
puis appuyez sur Entrée. Saisissez le nom d'utilisateur et le mot de passe (nom d’utilisateur par défaut : admin ; mot de passe par défaut : 0000) et
cliquez sur « Se connecter. »

3. Cliquez sur Systeme > Affichage, et sélectionnez le Type d’entrée vidéo comme PC, puis cliquez sur Confirmer.

4. Connectez I'ordinateur au port d'entrée vidéo du MeetingEye 500 a I'aide d’'un cable HDMI pour démarrer le partage de contenu.



Wired Device-USB Mode
Kabelgebundener Gerate-USB-Modus-modo de dispositivo por cable-USB-Mode Appareil filaire-USB

PC
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. Connect VCH51 and MeetingEye 500 with an Ethernet Cable.
. Do one of the following to connect PC and VCH51:

A Connect VCH51 and the USB-C port of MeetingEye 500 with a USB-C Cable.

B Connect the VCH51 and the USB-A port of PC with a USB-C Cable (with USB-A adapter), and connect the VCH51 and PC an HDMI Cable.
. The MeetingEye 500 will prompt whether to enter the BYOD mode. Click OK to enter Device-USB Mode.

N

w

If you do not enter Device-USB Mode immediately, you can switch to Device-USB Mode by clicking More (sidebar) > Device Mode during use.

—_

. Verbinden Sie VCH51 und MeetingEye 500 Uber ein Ethernet-Kabel.
. Fiihren Sie einen der folgenden Schritte aus, um den PC mit VCH51 zu verbinden:
A Verbinden Sie VCH51 und den USB-C-Anschluss von MeetingBar A20 Uber ein USB-C-Kabel.
B Verbinden Sie VCH51 und den USB-A-Anschluss eines Computers Uber ein USB-C-Kabel (mit USB-A-Adapter) und VCH51 und den PC Uber ein
HDMI-Kabel.
3. Der mit MeetingEye 500 gekoppelte CTP18 fordert Sie auf, den BYOD-Modus zu aktivieren. Klicken Sie auf OK, um den Device-USB Mode (Gerate-
USB-Modus) zu aktivieren.

N

Sie kénnen in den Gerate-USB-Modus wechseln, indem Sie wahrend der Verwendung auf More (Seitenleiste) > Device Mode.



. Conecte VCH51 y MeetingEye 500 mediante un cable Ethernet.
. Para conectar el PC y VCH51, realice una de las acciones siguientes:
A Conecte VCH51 y el puerto USB-C de MeetingEye 500 mediante un cable USB-C.
B Utilice un cable USB-C (con adaptador USB-A) para conectar VCH51 y el puerto USB-A del equipo, y utilice un cable HDMI para conectar el VCH51
y el PC.
. EI CTP18 emparejado con MeetingEye 500 preguntara si desea acceder al modo BYOD. Haga clic en OK (Aceptar) para acceder al modo de
dispositivo-USB.

Puede cambiar al Modo Dispositivo-USB haciendo clic en More (barra lateral) > Device Mode durante el uso.

. Connectez le VCH51 et le MeetingEye 500 avec un cable Ethernet.
. Effectuez I'une des opérations suivantes pour connecter le PC et le VCH51 :
A Connectez le VCH51 et le port USB-C du MeetingBar A20 avec un cable USB-C.
B Utilisez un cable USB-C (avec adaptateur USB-A) pour connecter le VCH51 et le port USB-A de I'ordinateur, et utilisez un cable HDMI pour connecter
le VCH51 et le PC.

. Le CTP18 associé au MeetingEye 500 vous demandera si vous souhaitez passer en mode BYOD. Cliquez sur OK pour activer le mode Appareil-USB.

Vous pouvez passer en mode périphérique-USB en cliquant sur More (barre latérale) > Device Mode pendant I'utilisation.



Cable Ties Installation
Installation der Kabelbinder - Installation du serre-cables - Installation du serre-cables

Instructions

Anleitungen - Instrucciones - Instructions

By default, the administrator account of the endpoint is “admin” and the password is “0000".
StandardmaBig ist das Administratorkonto des Endpunkts "admin" und das Passwort "0000".

De forma predeterminada, la cuenta de administrador del punto final es "admin" y el contrasefia es "0000".
Par défaut, le compte administrateur du point de terminaison est « admin » et le mot de passe est « 0000 ».



Regulatory Notices

Operating Ambient Temperatures

* Operating temperature: +32to 113°F (0 to 45°C)

* Relative humidity: 5% to 90%, noncondensing

* Storage temperature: -22 to +158°F (-30 to +70°C)

Warranty

Our product warranty is limited only to the unit itself, when used normally in accordance with the operating instructions and the system environment. We are not liable for damage or loss
resulting from the use of this product, or for any claim from a third party. We are not liable for problems with Yealink device arising from the use of this product; we are not liable for financial
damages, lost profits, claims from third parties, etc., arising from the use of this product.

DC symbol
is the DC voltage symbol.

E:To avoid the potential effects on the environment and human health as a result of the presence of hazardous substances in electrical and electronic equipment, end users of electrical and electronic
equipment should understand the meaning of the crossed-out wheeled bin symbol. Do not dispose of WEEE as unsorted municipal waste and have to collect such WEEE separately.

Restriction of F Dil ive (RoHS)
This device complies with the requirements of the EU RoHS Directive. Statements of compliance can be obtained by contacting support@yealink.com
Safety Instructions
Save these instructions. Read these safety instructions before use!
The following basic safety precautions should always be followed to reduce risk of fire, electrical shock, and other personal injury.
A\ General Requirements
*Before you install and use the device, read the safety instructions carefully and observe the situation during operation.
*The main plug is used as disconnect device, the socket-outlet should be near the Switching Adapter and it should be easily accessible.
*During the process of storage, transportation, and operation, please always keep the device dry and clean,avoid collision and crash.
*Please attempt not to dismantle the device by yourself. In case of any discrepancy, please contact the appointed maintenance center for repair.
*Please refer to the relevant laws and statutes while using the device. Legal rights of others should be respected as well.
Environmental Requirements
*Do not cover ventilation openings, this equipment is not intended to be used on soft support.
*The marking information is located at the exterior of the bottom
*Place the device at a well-ventilated place. Do not expose the device under direct sunlight.
*Keep the device dry and free of dusts.
*Do not place the device on or near any inflammable or fire-vulnerable object, such as rubber-made materials.
*Keep the device away from any heat source or bare fire, such as a candle or an electric heater.
A Operating Requirements
*Do not let a child operate the device without guidance.
*Do not let a child play with the device or any accessory in case of accidental swallowing.
*Please use the accessories provided or authorized by the manufacturer only.
*Do not spill liquid of any kind on the product or use the equipment near water, for example, near a bathtub, washbowl, kitchen sink, wet basement or near a swimming pool.
*When there is smoke emitted from the device, or some abnormal noise or smell, disconnect the device immediately.
*Contact the specified maintenance center for repair.
*Do not insert any object into equipment slots that is not part of the product or auxiliary product.
A Cleaning Requirements
*Use a piece of soft, dry and anti-static cloth to clean the device.

Troubleshooting

The usage environment is out of operating temperature range.

1. Use in the operating temperature range.

The cable between the unit and the Yealink device is connected incorrectly.
1. Connect the cable correctly.

Some dust, etc., may be in the port.

1. Clean the port.

Contact your dealer or authorized service facility for any further questions.

FCC CAUTION:
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference



received, including interference that may cause undesired operation. Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

ISED WARNING:

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2)
this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitationestautorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de
brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareildoit accepter tout brouillageradioélectriquesubi, mémesi le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. Cetappareilnumérique de la classe B estconformea la norme NMB-003 du Canada.

Les communications effectuées au moyen de cetappareil ne sont pas nécessairement protégées des indiscrétions.

The equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. The equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body.

Déclarationd'exposition aux radiations: Cetéquipementestconforme aux limitesd'exposition aux rayonnements ISED Canada établies pour unenvironnement non contrélé. Cetéquipementdoitétreinstallé et utilisé avec
un minimum de20cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

The device for operation in the band 5 150-5 250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

les dispositifs fonctionnant dans la bande 5 150-5 250 MHz sont réservés uniquement pour une utilisation & I'intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant
les mémes canaux.

EU Regulatory Information

Support Frequency Bands and Power:

Bluetooth 2.4GHz< 20 dBm

WLAN 2.4 GHz < 20 dBm;

WLAN 5150-5250 MHz < 23 dBm;

WLAN 5250-5350 MHz < 20 dBm;

WLAN 5470-5725 MHz < 27 dBm;

WLAN 5745-5825 MHz <14 dBm;

AT |BE|CY|CZ|DK|EE| FI

FRIDE[ELJHU]IE | IT | LV
LT JLU[MT|NL|PL|PT|SK
S| |[ES|SE|UK|BG|RO|HR

In all EU member states, operation of 5150
-5250 MHz is restricted to indoor use only.

Contact Information

YEALINK NETWORK TECHNOLOGY CO.,LTD.

No.666 Hu'an Rd,Huli District Xiamen City, Fujian, PR. C
YEALINK (EUROPE) NETWORK TECHNOLOGY B.V.

Sir Winston Churchillin 299 k, 2288DC Rijswijk

YEALINK (USA) NETWORK TECHNOLOGY CO., LTD.

999 Peachtree Street Suite 2300, Fulton, Atlanta, GA, 30309, USA
Made in China
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Declaration of Conformity

We,
YEALINK(XIAMEN) NETWORK TECHNOLOGY CO.,LTD
Address: No.666 Hu'an Rd. Huli District Xiamen City, Fujian, P.R. China
Manufacturer: YEALINK(XIAMEN) NETWORK TECHNOLOGY CO.,LTD
Address: No.666 Hu'an Rd. Huli District Xiamen City, Fujian, P.R. China
CE DATE: 28t March 2023
declare that the product
Type:  Video Conferencing Endpoint
Model: MeetingEye 500
meets the essential requirements and other relevant provisions according to the following EC directive
Directive: 2014/30/EU, 2014/35/EU
The presumption of conformity with the essential requirement is ensure according to :

Safety: EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

EMC: EN 55032:2015+A1:2020, EN 55035:2017+A11:2020,
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021, EN 61000-3-3:2013+A2:2021
ETSIEN 301489-1V2.2.3, ETSIEN 301489-3V2.3.2, ETSIEN 301 489-17 V3.2.5(draft)
Radio: ETSIEN 300 328 V2.2.2, ETSIEN 300893 V2.1.1, ETSIEN 300 440 V2.2.1
Health: EN IEC 62311:2020, EN 50665:2017
Harmonized: UN-EN62321

Directive 2011/65/EU and (EU)2015/863 of the European Parliament and of the Council of 8 June
2011 and 4 June 2015 on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and
electronic equipment(RoHS 2.0)

Directive 2012/19/EU  of the European Parliament and of the Council of 4.July.2012 on Waste
electrical and electronic equipment(WEEE)

Regulation (EC) No.1907/2006 of the European Parliament and of the Council of 18.December.2006
on Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals (REACH)

The declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer

NAME: Huahu Wang ku
DATE:

28/erf.
TITLE: Sesior Manager g/ &O>>

N xS )

Addr: No.666 Hu'an Rd. Hull District Xiamen City, Fujian, P.R. Tel: +86-592-5702000

China Fax: +86-592-5702455



About Yealink

Yealink (Stock Code: 300628) is a global-leading provider of Unified Communication & Collaboration Solutions specialized in video
conferencing, voice communications, and collaboration, dedicated to helping every person and organization embrace the power of
"Easy Collaboration, High Productivity".

With best-in-class quality, innovative technology, and user-friendly experiences, Yealink is one of the best providers in more than 140
countries and regions, ranks No.1 in the global market share of IP Phone, and is the Top 5 leader in the video conferencing market (Frost
& Sullivan, 2021).

For more information about Yealink, click https://www.yealink.com.

Copyright

Copyright © 2024 Yealink(Xiamen) Network Technology CO., LTD.

Copyright © 2024 Yealink(Xiamen) Network Technology CO., LTD. All rights reserved. No parts of this publication may be reproduced or
transmitted in any form or by any means, electronic or mechanical, photocopying, recording, or otherwise, for any purpose, without the
express written permission of Yealink(Xiamen) Network Technology CO., LTD.

Technical Support

Visit Yealink WIKI (http://support.yealink.com/) for firmware downloads, product documents, FAQ, and more. For better service, we
sincerely recommend you to use Yealink Ticketing system (https://ticket.yealink.com) to submit all your technical issues.
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